Spotlight

VOCABULARY LIST 2/2020

Here is the entire list of vocabulary items from - -
Spotlight magazine. We hope that you will find this The art of

. . . conversation
service of use in your language learning.

Die hohe Kunst der englischen Konversation

| Spotlight

FROM THE EDITOR

Let’s talk about small talk (p. 3)

cheery ['tf1ori] = munter, frohlich

feature ['fi:tfo] = Artikel

issue ['1fu:] = hier: Ausgabe

pour scornon sth. [,po: 'skoin pn] = etw. verachten
superficial [ suzpa'fif-l] = oberflachlich

thelate [00 'lert] = der, die verstorbene ...
IN THE SPOTLIGHT

(pp- 6-8)

abuse [o'bjuzs] = Ubergriff, Missbrauch
acid['esid] = Saure

administer [od'mnista] = verwalten

back off [bak 'nf] = sich zurlickziehen, aussteigen
buckle down [,baks] 'daun] = sichins Zeug legen
bullying ['bulim] = Mobbing

cash crop ['ka[ krop] = markt-, exportfahige Agrarprodukte
charged [tfa:rd3d] = beladen

date palm['dert pa:m] = Dattelpalme

deadlock ['dedlpk] = vollig verfahrene Situation
desalination [ di: szlr'ne1f°n] = Entsalzungs-

designate ['dezignert] = ausweisen

disabled [dis'erbeld] = behindert

disgraced [dis'grest] = in Ungnade gefallen

host [houst] = Moderator(in)



irrigation [,irr'ge1f°n] =

Bewasserung

marine park [ma'riin paik] =

Meeresschutzgebiet

pit: ~ sb. against sb. [pit] =

jmdn. gegen jmdn. stellen

salinity [so'linati] =

Salzgehalt

seal [sil] =

verschliefen

Sp0i| [sporel] =

verderben

subject: be ~ to sth. ['sabdzekt] =

etw. unterworfen sein, hier: etw. ausgesetzt sein

surgical wound [,s3:dzikel 'wuind] =

Operationswunde

suture ['su:t for] e

vernahen; hier: verschliefden

tissue ['tifu:] = Gewebe
trachea['trerkio] = Luftrohre
transboundary [trens'bavndori] & grenziibergreifend
whereas [wer'zz] = wohingegen
PEGGY’S PLACE

A fool and his money (p. 10)

balance ['balons] = Guthaben
deposit [di'pozit] = Kaution

fool: a ~ and his money are soon parted [fu:]] =

dem Narrenrinnt das Geld zwischen den Fingern hindurch

hang on [hen 'on] iﬁ’l’ll. -

warte mal

hop [hop] =

hipfen, springen

issue['1fu:] =

ausstellen, ausgeben

quid [kwid] UK ifml. =

Mause, Pfund (Sterling)

reclaim [ri'klerm] =

zuriickfordern, zuriickbekommen

retrace: ~ one’s steps [ri'trers] =

denselben Weg zuriickgehen

round: get ~ to sth. [ravnd] UK e

zu etw. kommen

shareholder [' fes houlda] =

Aktieninhaber (in)

suppose [so'pavz] =

annehmen, vermuten

swipe [swaip] =

hier: durchziehen, an den Kartenleser halten

thin air: disappear into ~ [ 6in 'es] =

sichin Luft auflosen

top: ~ up [top] UK e

aufstocken, auffillen

turnup [tsin 'Ap] =

auftauchen

wallet ['wolit] =

BRITAIN TODAY
Moving with the times (p. 1)

Brieftasche, Geldbeutel

allowances: make ~ for sth. [o'lavonsiz] =

etw. berlicksichtigen

bloody ['biadi] UK ifml. =

verdammt

charity shop ['t fzrati fop] =

karitativer Second-Hand-Laden

librarian [lar'brearion] =

Bibliothekar(in)

mahogany [moa'hogoni] =

Mahagoni

rush [raf] =

hetzen, eilen



second-rate [ sekond 'reit] =

zweitklassig

short-sighted [ [o:t 'saitid] =

kurzsichtig

single market ['sipgel ,mazkit] =

Binnenmarkt

with hindsight [w10 'haindsart] =

A DAY IN MY LIFE

Sticking to tradition (pp. 12-13)

riickblickend, im Nachhinein

bark [ba:k] =

Rinde

blackthorn ['blek6o:n] =

Schlehdorn, Schwarzdorn

craftwork ['kra:ftwaik] = Kunsthandwerk
inscription [in'skripf>n] = Inschrift
linseed oil ['linsi:d ,o:°1] = Leindl
moisture ['morst[a] & Feuchtigkeit
release [ri'lis] = freisetzen

revarnish [ri'vainif] =

neu lackieren

rigid['ridzid] =

steif, unbiegsam

rotate [rou'tert] =

durchwechseln, rotieren

seasoning process ['sizzenip ,prouses] = Trocknungsprozess

shaft [fa:ft] = Schaft

shillelagh [[1'le1lo] = irischer Priigel- oder Wanderstock
shock absorber [' ok ob,zo:bo] = Stof3dampfer

stickmalker ['stik,merka] = Stockmacherei

stock [stok] = Lagerware

suck into [sak 'itu] = aufnehmen

word of mouth [,wa:d av 'mav@] = Mundpropaganda

workmate ['wa:kmert] UK =

LIFESTYLE

Still going small (pp. 10-12)

Kollege, -kollegin

bandwagon: jump on the ~ ['band,wzgon] =

auf den fahrenden Zug aufspringen

building code ['bildiy koud] USe Bauordnung
burden ['bs:den] = Belastung, Last
bust: go ~ [bast]ifml. = pleite gehen

carpenter ['ka:rponter] =

Zimmermann, Zimmerin

census bureau ['sensas bjurouv] USe

hier: statistisches Bundesamtin den USA

coffee roaster ['ko:fi roustor]

Kaffeerdster(in)

composting toilet ['kaimpoustiy torlat] =

Trockentrenntoilette, Komposttoilette

concrete ['kopkriit] = Beton-
crofting ['kroftip] = Kleinbauern-
decluttering [, di:'klatorip] = Entriimpeln

detached [di'tet[t] =

frei stehend

double glazing ['dabel gle1zin] =

Doppelverglasung



eco-conscious [ izkou 'kainfas] =

umweltbewusst

fitting ['fitip] =

Armatur

foreclose [ foir'klouvz] =

zwangsversteigern lassen

grid: off the ~ [grid] =

abgekoppelt vom Versorgungsnetz

gust [gast] = Windstof$, Boe
hut [hat] = Hitte
king-size bed [ kip saiz 'bed] = breites Doppelbett

kit: ~ sth. out [kit] UK =

etw. ausstaffieren, etw. ausriisten

land development plan [leend di'velopmont pleen] =

Flachennutzungsplan

loo [lu:] UK =

Toilette

lorry [lori] UK =

Lkw

Lower Saxony [ laver 'seksoni]

Niedersachsen

marrow ['merou] =

Mark, Innerstes

mezzanine platform [,metsoni:n 'pletform] =

Zwischengeschossdecke

millennial [m1'leniol] =

zwischen 1980 und 2000 geborene Person

momentum: gain ~[mou'mentom] &

in Schwung kommen

mortgage ['mo:rgid3] =

Hypotheken-

municipality [mju,nist'paloti] =

Gemeinde, Stadtverwaltung

per capita [per 'kaepoata] = pro Kopf
planning permission ['pleeniy pa,mifon] = Baugenehmigung
plywood ['plarwud] = Sperrholz

premises ['premisiz] =

Gelande, Raumlichkeiten

reclaim [ri'klerm] =

hier: wiederverwerten, recyceln

retailer ['rirterclor] &

Einzelhandler(in), Vertreiber(in)

rock [rok] =

schaukeln

rout: to put to ~ [ravt] =

in die Flucht schlagen

run off the mains [,ran of 8o 'memz] UK =

hier: vom Stromnetz versorgt werden

RV (recreational vehicle) [,a:r 'vi:] N. Am. =

Wohnmobil

self-reliance [,self ri'larons] =

Autarkie, Eigenstandigkeit

self-sufficiently [ self so'fif-ntli] =

als Selbstversorger(in), autark

sewage uti|ity ['suird3z ju,tiloti] =

Abwasserentsorgungs-

shanty ['[=nti] =

Schuppen, Hitte

shore[foir] = Ufer
steep-pitched roof [ stizp prt/t 'ru:f] = Steildach
storage ['storrids] = Aufbewahrung

strap down [strap 'daun] =

festzurren, festschnallen

street-legal ['strizt li:gol] =

strafSenzugelassen

strive [strarv] =

streben

stuffed: be ~ [staft]ifml. =

erledigt sein

sturdily ['sta:dili] =

fest, kraftig, intensiv

suburban sprawl [so'b3ibon spro:l] =

zersiedelter Stadtrand, Vororte

suck out [sak 'aut]ifml.

auslutschen

sustainable [so'stemabel] =

nachhaltig



tarred felt ['ta:d felt] = Teerpappe
trailer ['trerlor] N. Am.e Anhanger, Wohnwagen
woodland clearing ['wudlond klrarim] = Waldlichtung
THE SUPPER CLUB

Malva pudding (pp. 22-23)

adaptable [o'deptobel] = wandlungsfahig
almond ['a:mond] = Mandel
ambassador [zm'bzsada] = Botschafter(in)
appeal [a'pirl] = Reiz
archbishop [a:t['bifap] = Erzbischof
baking dish ['berkip dif] = Backform

belly ['beli] = Bauch

bicarbonate of soda [bar,ka:bonat ov 'souda] =

Backsoda, Natron

cake flour ['keik flavo] =

Kuchenmehl

chopped [tfopt] =

gehackt

estate [1'stert] =

Anwesen; hier: Weingut

fluffy ['f1afi] =

locker

foil [forel] =

(Aluminium)Folie

g|0W [glou] =

Glihen

golden syrup [,gouldan 'sirop] UK =

heller Zuckerriibensirup

gooey ['gu:i] ifml. = klebrig, zahfliissig

modest ['mpdist] & bescheiden

pillow ['pilov] = Kissen

pour [po:] = gieflen

pud (pudding) [pud] UK ifml. = Nachtisch

reportedly [ri'po:tidli] = angeblich, Berichten zufolge
saucepan ['sorspon] = Kochtopf
Scrumptious['skrAmpfes] lf ml. e lecker

secretary of state [,sekratori ov 'stert] US =

AufSenminister(in)

soak [souk] =

einweichen, durchtranken

sponge [spand3] UKe

Biskuitkuchen

springy ['spripi] =

weich, elastisch

staff [sta:f] =

Personal

tablespoon ['terbelspu:n] =

Essloffel

texture ['tekst[o] =

Beschaffenheit, Konsistenz

the late [0 'lert] =

der, die verstorbene....

unifying ['juinifarg] e

vereinend

Vinegar ['vinigo] =

Essig



GRAMMAR TALES

The enormous avocado (pp. 24-26)

amorous ['emaras] = hier: verliebt
anticipation: in eager ~ [en, tisi'pe1f°n] = in gespannter Erwartung
bracket ['brakit] = Klammer

bump [bamp] = dumpfer Schlag

cling [klp] = klammern, sich festhalten
demand [di'ma:nd] = Nachfrage

embrace [im'brers] = hier: umfassen

exceed [1k'si:d] = libersteigen

fairy tale ['feori terl] = Marchen

go: give sth.a ~ [gou] ifml. = etw. ausprobieren

Little Red Riding Hood [, l1t=l red 'rardip hud] = Rotkdppchen

lo and behold [ 1ou ond bi'hould] = siehe da

matter: arrive in a ~ of minutes ['mzts] = in Minutenschnelle da sein
might [mart] = hier: Kraft, Macht
mutter ['mato] = murmeln, brummen
ordeal [o:'dixl] = Qual, Tortur

paw [po:] = Pfote

persuasively [pa'sweisivli] = tiberzeugend

pit [pit] = hier: Kern

pop: ~ up [pop] = auftauchen; hier: herausstrecken
ripen ['rarpon] = reif werden

roll [ravl] = hier: verdrehen

shrug [frag] = mit den Achseln zucken
Sleeping Beauty [ ,slizpip 'bju:ti] = Dornrdschen

sprout [spraut] = aufkeimen, austreiben
squeak [skwizk] = fiepen, piepsen

stomp off [stomp 'pf] = wegstapfen

supply [so'plar] = Angebot

text sb. [tekst] = jmdm. eine SMS schreiben
toothpick ['tu:0pik] = Zahnstocher

trackie bottoms ['traki ,botomz] UK ifml. = Jogginghose
undergrowth ['andagrouf] = Dickicht, Gestriipp
turnip ['tamip] = Steckriibe

vest [vest] = Unterhemd

yank: ~ off [jepk] = abreifden



PRESS GALLERY

Alternative medicines: handle with care (p. 27)

accreditation [o,kredr'terf°n] =

Zulassung

anti-vaxx [,enti 'vaeks] ifml. =

Impfungen ablehnend

conduit ['kondjurt] =

Kanal

crowd out [kravd 'avt] =

verdrangen

heartfelt ['ha:tfelt] =

tiefempfunden, innig

herbs [ha:bz] =

Krauter

lengthy ['lenoi] =

ausfuhrlich

NHS (National Health Service) [en ert[ 'es] UK =

staatlicher Gesundheitsdienst

open-mindedness [,aupon 'maindidnas] =

Aufgeschlossenheit

opt out [opt 'avt] = aussteigen
practitioner [prak'tif>no] & Arzt, Arztin

remedy ['remadi] = Heilmittel

testimony ['testimoni] = Bezeugung, Bekundung
vaccination [, vaksi'nerf>n] = Impfung

TRAVEL

An insider‘s guide to Australia‘s Far South Coast (pp. 28-35)

ancestral mother [zn,sestral 'mado] =

Ahnin, Mutterfigur

artisan [,a:tr'zen] = Kunsthandwerker
assembly [o'sembli] = Montage, Zusammenbau
axe [zks] = Axt, Beil

baleen whale [bo'li:n werel] = Bartenwal

biased ['barost] =

voreingenommen

bushwalker ['bu[, woiko] Aus., NZ =

Wanderer, Wanderin

buster ['basta] ifml. =

stirmischer Wind

carver ['ka:va] =

Schnitzer(in); hier: Bildhauer(in)

continental shelf [ kontr,nentol 'felf] =

Festlandsockel

convict ['konvikt] =

Strafling

cove [kouv] =

Bucht

creek [krizk] N. Am., Aus. =

Bach, Flussarm

crucifix ['kru:sofiks] = Kreuz

densely ['densli] = dicht

estuary ['estjori] = (Fluss)Miindung
extinct [1k'stigkt] = erloschen

fishing trawler ['fif1p tro:lo] =

Fischkutter

fleet [flizt] = Flotte

float [flout] = Festzugswagen
forebear ['forbea] = Vorfahr

game fishing ['germ fifip] = Sportfischen
gaudy ['go:di] = kitschig, protzig



gnarly ['na:li] N. Am., Aus. ifml. = hier: anspruchsvoll, gefahrlich

gold rush['gould raf] = Goldrausch
haven['herven] = Zufluchtsort, Paradies, Oase
headland ['hedlond] = Landzunge

heritage ['heritidz] = Erbe, Tradition

hot spell['hot spel] = Hitzewelle

indigenous [1in'didzonos] = einheimisch

inlet ['inlot] = Meeresarm, Zufluss
logging ['Iogin] = Holzfallerei

moss [mos] = Moos

oyster ['o1sto] = Auster

pavement ['pervmont] UK, Aus. = Burgersteig

pick [pik] = hier: Wahl, Auswahl
picturesque [ pikt[o'resk] = malerisch

pod [pod] = hier: kleine Gruppe

post [paust] = Pfosten, Pfahl

pristine ['pristirn] = unberihrt, urspriinglich
public servant [ ,pablik 's3ivent] = Beamte(r)

quaint [kweint] = idyllisch, malerisch

reef [ri:f] = Riff

retrieve [ri'trirv] = herausholen

river mouth ['rrvo mav@] = Miindungsgebiet

rolling hills [,roolip 'hilz] = Higellandschaft
secluded [sr'klu:did] = abgelegen, abgeschieden
shallow ['[zlou] = flach, seicht

ship [[1p] = verschicken, transportieren
shire['faro] = Grafschaft

show off [[ou 'pf] = zur Schau stellen
sparkling ['spa:klip] = glitzernd, funkelnd
sprawling [spro:1] = sichausbreitend
stonemason ['stoun,meisen] « Steinmetz(in)

striking ['straikip] = auffallig, bemerkenswert
stunning ['stanip] = toll, atemberaubend
surf [sa:f] = Meeresbrandung
timbered ['timbad] = hier: bewaldet
tombstone ['turmstoun] = Grabstein

trail [trer]] = Pfad, Wanderweg

turnoff ['ta:nof] = Abzweigung



SOCIETY

The tribe has taken over (pp. 36-39)

accountant [o'kauntont] =

Buchhalter(in), Steuerberater(in)

act [zkt] = Verordnung
ancestor ['znsestor] Vorfahr(in)

ant [ent] = Ameise
attorney ['tani] = Anwalt, Anwaltin

attorney general [5,t3:ni 'dzencral] =

Generalbundesanwalt, -anwaltin

bartender ['ba:r,tendor] =

Barkeeper(in)

cemetery ['semoteri] =

Friedhof

considerable [kon'sidorabel] =

betrachtlich

corporate entity [ koirporat 'entoti] =

Kapitalgesellschaft

crawl up [krozl 'ap] =

hochkriechen, hochkrabbeln

creation story [kri'erf>n stozri]

Schépfungsgeschichte

crony capitalism [ krouni 'kaepotel,izom] =

kapitalistische Vetternwirtschaft

dab rig ['deeb rig] =

Bong, Wasserpfeife

descend [di'send] =

abstammen

dispensary [di'spensori] =

Ausgabestelle

exempt [1g'zemt] =

befreien, ausnehmen

funding status ['fandip stertos] =

Finanzierungsstand

gaming ['germip] =

Gliicksspiel

grocery store ['grousari sto:r] =

Lebensmittelgeschaft

grossly inadequate [ ,grousli in'adikwat] =

vollig unzureichend

grow [grou] ifml. &

hier: Pflanzung

high-top table [,har ta:p 'terbol] =

Hochtisch, Stehtisch

hit [hit] ifml. =

hier: Zug aus einer Wasserpfeife

homeless shelter ['houmlos | feltor] =

Obdachlosenunterkunft

impact ['impzkt] =

Einfluss, Auswirkung(en)

laundromat ['lo:ndromat] N. Am. =

Waschsalon

marginalization [,ma:rdz°nala'zeif>n] =

Ausgrenzung

mule deer ['mju:l drer] =

Maultierhirsch

pass [pas] =

verabschiedet werden, beschlossen werden

plateau [plz'tou] =

sich einpendeln

pot [pa:t]ifml. e Marihuana
prolong [pra'lomp] = verlangern
ranch hand [rent[ hend] = Farmarbeiter(in)
resort [ri'zort] = Urlaubsort

revenue ['revanju:] =

Einkommen, Einnahme

scale [skerl] &

Ausmaf3, GrofRenordnung

screwed: be ~ over [skru:d] ifml.e

beschissen worden sein

shortfall [ fourtfo:l] =

Defizit

slot machine ['sla:t mo, fiin] =

Spielautomat



some odd [som 'a:d] =

hier: rund

strip [strip] N. Am. =

hier: Geschaftsstrafde

tease [tiiz] =

necken, hanseln

THC-infused [ tiz ert/ 'siz in fjuizd] =

mit Tetrahydrocannabinol versetzt

tow yard['tou jarrd] N. Am. =

KFZ-Verwahrstelle

treaty ['triti] =

Vertrag, Abkommen

tribal ['traibel] =

Stammes-

volatile ['va:lotal] =

unbestandig, schwankend

weed [wixd]ifml. =

LANGUAGE

The art of small talk (pp. 40-46)

hier: Gras-, Marihuana-

catch-up ['kt [ ap] ifml. =

hier: Informationsaustausch

gOSSip ['gosip] =

Klatsch

hook [huk] =

Aufhanger

kettle ['ketel] =

Wasserkessel, Wasserkocher

rude [ru:d] =

unhoflich

acquaintance [o'kwerntons] = Bekannte(r)
atlast [ot 'la:st] = endlich
brief [bri:f] = kurz

chair sth. [tfea] =

etw. leiten, den Vorsitz von etw. fithren

circumstances ['s3:komstansiz] & Lebensumstande
forages [fo:r 'erdz1z] UK ifml. = seit Ewigkeiten
insensitive [in'sensotiv] & hier: taktlos

remotely [ri'moutli] =

aus der Ferne, nichtim Biiro

residential course [,rezr'den/°l ko:s] =

Kurs mit Unterbringung

affect [o'fekt] =

beeinflussen, beeintrachtigen

baby shower ['berbi ,fava] N. Am. =

Babyparty

blank [blegk] =

leer

expectant [1k'spektont]

hier: werdend, schwanger

line[lan] =

hier: Satz

mutual ['mju:t fual] =

gegenseitig, gemeinsam

question tag ['kweston teg] =

Bestatigungsfrage, Frageanhangsel

tempted: be ~ to do sth. ['temt1d] =

versucht sein, etw. zu tun

tricky ['triki] =

knifflig, heikel

beautician [bju:'tif°n] =

Kosmetiker(in)

chatter ['t[=to] =

Gerede, Geschnatter

checkout worker ['t fekaut ,w3iko] =

Kassierer(in)

staff [sta:f] =

Personal

up: be ~to sb. [ap] =

jmdm. iberlassen bleiben

10



JUST JUDI

Of nouns and men (p. 47)

bigotry ['bigatri] = Engstirnigkeit
homophobic [,houma'foubik] = homosexualitatsfeindlich
implication [, implr'kerf>n] = Bedeutung, Einbeziehung
offensive ['a:fensiv] = beleidigend

rather than ['reder dn] = und nicht, anstatt

versus ['vaisas] = im Vergleich zu, gegenuber
Yikes! [jaiks] ifml. = Du lieber Himmel'; hier: Oh weh!
VOCABULARY

Shoes and other footwear (pp. 48-49)

blister ['blista] = Blase

bunion ['banjon] = Ballenzehe

can [ken] = Dose

canvas ['kenvos] = Segeltuch

cobbler ['kobla] = Schuster(in)

fur-lined ['f3: laind] = pelzgefiittert

heel grip ['hizl grip] = Fersenpolster, Fersenhalter
insole ['mnsoul] = Einlegesohle

lace [lers] = Schniirsenkel

otherwise ['Adowaiz] = andernfalls

patent leather [,pertent 'leda] = Lackleder

pointed ['porntid] = spitz zulaufend

prolong [prau'lop] = verlangern

rub [rab] = scheuern

scuffed [skaft] = abgewetzt, verkratzt
shoehorn['fu:hoin] = Schuhloffel

suede [swerd] = Wildleder

underwear ['andowes] = Unterwasche

wide-calf ['waid ka:f] = mit weiter Wade

width [w1d6] = Breite

worn-down [,wo:n 'daun] = abgelaufen

THE GRAMMAR PAGE

Reported speech (p. 50)

reported question [ri,portid 'kwest [an] = indirekte Frage

shed [fed] = Schuppen

top-rated [ top 'rertid] = bestbewertet



LOST IN TRANSLATION

lurgy (p. s3)

affliction [o'flikf°n] =

Leiden, Krankheit

contagious [kon'terdzas] = ansteckend
cough [kof] = Husten
diarrhoea [ daro'r1o] = Durchfall

disposal: have sth. at one’s ~ [di'spouz:l] =

etw. zur Verfligung haben

dreaded ['dredid] =

geflrchtet

feature ['firt[o] =

darbieten, bringen

fictitious [fik'tifos] =

fiktiv, frei erfunden

sheeze [sni:z] =

Niesen

sore throat [,so1 'Orout] =

Halsschmerzen

vomiting ['vomitip]

EVERYDAY ENGLISH

Dear Ken (pp. 54-55)

Erbrechen

appreciate [2'priz fiert] =

zu schatzen wissen

feature ['fizt[o] =

Bericht, Artikel

groan [groun] =

stohnen

hike [haik] =

Wanderung

suggest [so'dzest] =

nahelegen, andeuten

chatty ['t[zti] =

gesprachig

differ ['difo] =

abweichen, sich unterscheiden

set off [set 'pf] =

aufbrechen, sich auf den Weg machen

suppose [so'pauz] =

ENGLISH AT WORK
Easy English (p. 58)

annehmen, meinen

abbreviate [o'brizviert] =

abkirzen

brain surgery ['brein ,s3:dzori] =

Gehirn-, Neurochirurgie

cover ['kavo] =

abdecken; nier: beantworten

faultless ['fo:ltlos] =

makellos, fehlerfrei

ground [graund] =

hier: Startverbot erteilen

insecure [, mnsi'kjua] =

unsicher

serve [s3:v] &

THE BASICS
Easy English (p. 58)

hier: (Tennis) aufschlagen

bad spirits [,baed 'spirits] e

bose Geister

boots [bu:ts] =

Stiefel

brand [brend] =

Marke

chimney ['tfimni] =

Schornstein, Kamin
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fall apart [fo:l o'pait] =

auseinanderfallen

footwear ['futweo] =

Schuhwerk

Middle Ages [, m1de] 'erdz1z] =

Mittelalter

plain [plein] =

einfach, schlicht

shoelace ['[u:lers] = Schnirsenkel
trainers ['tremoz] UKe Turnschuhe
AMERICAN LIFE

Those were the days (p. 62)

anthem ['znfom] = Hymne
attendee [o,ten'di:] = Besucher(in)
dedicate ['dedikert] = widmen
maintain [mein'temn] = aufrechterhalten

pourin [po:ir 'In] =

herbeistromen

puII out [pul 'aut] =

einen Riickzieher machen

run out of sth. [ran 'avt ov] =

etw. ausgehen

rural ['rural] = landlich
saying['seng] - Spruch
supply: bein short ~ [so'plai] = knapp sein

supposed: be ~ to be sth. [ss'pouzd] =

etw. sein sollen

thrill [or11] =

begeistern, mitreif3en

trivia['trivio] =

Einzelheiten, Fakten

vendor ['vendor] = Anbieter(in)
venue ['venju:] = Veranstaltungsort
vividly ['vividli] = lebhaft
ARTS . 63)

adolescence [,zdo'lesens] = Jugend

assemble [o'sembel] =

zusammenstellen

committed: be ~ to sth. [ko'mitid] =

sich etw. verschreiben

demand [di'ma:nd] =

erfordern

determination [di t3:m1'ne1f>n] =

Entschlossenheit

domestic [do'mestik] =

hauslich

vibrant ['vaibront] =

lebhaft, kraftig

AROUND OZ

Dry doesn’t describe it (p. 64)

all-time low [,o:1 tamm 'lou] = Rekordtief
cattle ['kaetol] = Vieh

drought [draut] =

Diirre, Trockenzeit

graze [greiz] =

weiden, grasen

lush[laf] =

saftig griin 13



persistent [pa'sistont] =

anhaltend

runoff ['ranof] =

Abfluss

soil moisture ['sorl ,moist[a] &

Bodenwassergehalt

state of affairs [,stert ov o'feaz] =

Sachverhalt, Tatbestand

weather bureau ['wedo bjuarauv] =

Wetterdienst, Wetteramt

Widespread ['wardspred] =

ausgedehnt

HISTORY

India becomes a republic (pp. 66-67)
Ce|ebrat0ry[,sele'breltari] - feierlich
chequered ['tfekad] = hier: bewegt

diminish [di'miIn1f] =

mindern, schwachen

disputed [di'spjustid] = umkéimpft
inhabit [in'habit] = bevolkern
partition [pa:'tifon] teilen
vast [va:st] = riesig

IASK MYSELF

Jen has to do it, too? (p. 68)

bare-armed ['be°r a:rmd] =

mit bloféen Armen

canvas ['kenvos] &

Leinwand, Projektionsflache

"do (hairdo) [du:] N. Am. ifml. =

Frisur

gOSSip ['gaisop] =

Klatsch-

invasive [in'versiv] =

in die Privatsphare eingreifend

meld [meld] =

verschmelzen, sich vermischen

pale [perel] =

blass, farblos

quantiﬁably ['kwa:ntifarobli] e

messbar

relief [ri'li:f] =

Erleichterung

seductive [si'daktiv] =

verfuhrerisch, verlockend

shed [fed] =

hier: ablegen, aufgeben

sleek [sli:k] =

glatt, schnittig

tabloid ['tabloid] =

Boulevardzeitung

tanned [teend] =

sonnengebraunt

tawny ['tomi] =

etwa: sandfarben

venture ['ventor] e

sichwagen
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SHORT STORY

Tomorrow never knows yesterday (pp. 70-71)

awe [o:] =

Ehrfurcht

crap [krep] ifml. =

Mist, Mill

distaste [dis'terst] =

Abneigung, Widerwille

flip [flip] =

blattern

humour sb. ['hjuimer] =

jmdn. bei Laune halten

iconoclastic [ar ka:no'klestik] = ketzerisch
loop [lu:p] = Schlaufe
magnetic tape [mag,netik 'terp] = Tonband
regret [ri'gret] = bedauern
spark [spark] = entfachen

stop dead [sta:p 'ded] =

plétzlich stehen bleiben, innehalten

string [strip]

Spannen

teary-eyed [ tiri 'aid] =

mit Tranen in den Augen

toddler ['ta:delor] =

Kleinkind

Vig“ ['vidzil] =

Mahnwache

wasted ['werstid] =

hier: kaputt; im Drogenrausch entstanden

BOOK REVIEWS .70

hotpot ['hotpot] UK = Eintopf

pearl barley ['pa:l bazli] = Gerstengraupen
playwright ['plerrart] = Biihnenschriftsteller(in)
recipe ['resopi] = Rezept

Scotch broth [,skot 'bro@] =

schottische Graupensuppe

spiced up [spaist 'ap] =

nachgewdirzt, aufgepeppt

tidbit ['tidbit] =

Leckerbissen

THE LIGHTER SIDE ®.72)

aye [a1] Scot. = Ja, gewiss
bouncy castle ['baunsi ,ka:sel] uke Hiipfburg
cough [kof] = Husten

indeterminator [,indi't3iminerts] e

Wortspiel mit ,Terminator“und ,indeterminate*
(unbestimmt, ungewiss)

inflation [in'flerfon] =

Inflation; hier: Wortspiel mit ,Aufblasen®

innocent ['masont] = Unschuldige
straw [stro:] = Strohhalm
swallow ['swolou] = Schluck
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WORDPLAY
Honbap p. 74)

communal [ka'mjuzn°l] =

gemeinschaftlich, gemeinsam

diner ['darner] = Restaurantgast
doll [da:1] = Puppe, Figur
redesign [,rizdr'zain] = umgestalten

MY LIFE IN ENGLISH

Sabin Tambrea (p. 76)

bargaining chip ['ba:ginip tf1p] =

Druckmittel bei Verhandlungen

drop dead [drop 'ded] =

tot umfallen

inability [,ino'biloti] =

Unfahigkeit

rare [res] =

ungewdhnlich

take [teik] =

Aufnahme
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